
seminatrice pneumaticA DI PRECISIONE PER ORTAGGI 
PNEUMATIC PRECISION SEEDER FOR VEGETABLES

AI-640 SNT

Modello adatto alla semina di tutti i tipi d’ortaggi. 
La sua configurazione a due barre permette di modulare le unità di semina, 
riducendo notevolmente le distanze interfilari.

A model suited for vegetable crops. 
Its two-bar configuration allows you to modulate sowing units, reducing spacing 
between lines considerably.

Modèle indiqué pour semer tout type de légumes. Sa configuration à deux barres 
permet de moduler les unités de semis en réduisant les écartements entre les 
lignes.

Das Modell eignet sich für das Säen aller Gemüsearten. 
Die Konfigurierung mitzwei Schienen gestattet die Modulation der Säeinheiten 
sowie eine beträchtliche Verringerung der Reihe nabstände. 

Modelo apto para la siembra de todo tipo de hortalizas. Su configuración de dos 
barras permite modular las unidades de siembra reduciendo considerablemente 
las distancias entre las hileras.

AI-640 SNT- 3

Modello adatto alla semina di tutti i tipi d’ortaggi. La sua configurazione a tre
barre permette di modulare le unità di semina, riducendo in modo considerevole 
le distanze interfilari.

A model suited for all vegetable crops. Its three-bar configuration allows you to 
modulate sowing units, reducing spacing between lines even more considerably.

Modèle indiqué pour semer tout type de légumes. Sa configuration à trois barres
permet de moduler les unités de semis en réduisant considérablement les 
écartements entre les lignes.

Das Modell eignet sich für das Säen aller Gemüsearten. Die Konfigurierung mit 
drei Schienen gestattet die Modulation der Sä-Einheiten sowie eine beträchtliche
Verringerung der Reihe nabstände.

Modelo apto para la siembra de todo tipo de hortalizas. 
Su configuración de tres barras permite modular las unidades de siembra 
reduciendo de forma considerable las distancias entre las hileras.

AI-640 SN

Modello adatto alla semina di tutti i tipi d’ortaggi. La sua configurazione a una 
barra permette di modulare le unità di semina in base alle esigenze più varie.

A model suited for all vegetable crops. 
Its one-bar configuration allows you to modulate sowing units accoding to your 
needs.

Modèle indiqué pour semer tout type de légumes. 
Sa configuration à une barre permet de moduler les unités de semis en fonction 
des exigences les plus disparates.

Das Modell eignet sich für das Säen aller Gemüsearten. 
Die Konfigurierung mit einer Schiene gestattet die Modulation der Säeinheit auf 
Grundlage der verschiedensten Anforderungen.

Modelo apto para la siembra de todo tipo de hortalizas. Su configuración de una 
barra permite modular las unidades de siembra dependiendo de las exigencias 
más diferentes.

PER il catalogo generale 
e le schede prodotto, 
scannerizza il qr code 

FOR THE general catalog and 
product FLYERS, scan the QR code



1. Primary seed selector
2. Secondary seed selector
3. Fixed geometry ejector
4. Reliable transmission gear
5. Rubber seed agitator
6. Sowing disc 
7. Fast release system 
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1. Selezione del seme primaria
2. Selezione del seme secondaria
3. Espulsore a geometria fissa
4. Trasmissione affidabile a ingranaggi
5. Agitatore seme con gommini
6. Disco di semina 
7. Kit sgancio rapido

1. Auswahl des primären Samens
2. Auswahl des sekundären Samens
3. Auswerfer mit fester Geometrie
4. Zuverlässiger Zahnradantrieb
5. Samenrührwerk mit Gummielementen
6. Säscheibe
7. Schnellanschluss Kit

1. Sélecteur primaire
2. Sélecteur secondaire
3. Éjecteur à géométrie fixe
4. Transmission fiable à engrenages
5. Agitateur de graines en caoutchouc
6. Disque de semis
7. Démontage rapide

1. Selección primaria de la semilla
2. Selección secundaria de la semilla
3. Expulsor de geometría fija
4. Transmisión fiable de engranajes
5. Agitador de semillas con gomas
6. Disco de siembra
7. Kit de conexión rápida

CERERE S.R.L. ramo di azienda AGRICOLA ITALIANA 
Sede legale: Via Melone 2, Milano (MI), Italia
Sede operativa: Via dell’Artigianato 9, zona ind. 35010 - Massanzago (PD), Italia
Tel. +39.049.5797533 - Fax +39.049.5797756 - agricola@agricola.it

Tutte le misure sono espresse in millimetri

All figures are in the metric system (millimeters)

*+20 mm con asservimento idraulico dei rulli
*with hydraulic assistance to rollers: +20mm
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fila singola
fila doppia
fila tripla
unità di semina standard
elemento stretto
+20mm con ruote 6.00.16

single line
double line
triple line 
standard sowing unit
narrow element
+20mm for 6.00.16 drive wheels
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legenda
legend ligne simple

ligne double
ligne triple
unité de semis standard
elément etroit
+20mm boîte de vitesse 6.00.16

einzelne Reihe
doppelte Reihe
dreifache Reihe
standard-Säeinheit
schmales Element
+20mm verstärktes Getriebe 6.00.16

hilera individual
doble hilera
triple hilera
unidad de siembra estándar
elemento estrecho
+20mm cambio reforzado 6.00.16

*+20 mm con asservimento idraulico dei rulli
*with hydraulic assistance to rollers: +20mm


